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In empty shouts, without a mind a voice

Within your ears, shrill echo, I rebound,                   5

And if you '11 paint me like, then paint a sound.

AUSONIUS: EPIGRAM

HER jealous husband an adultress gave

Cold poisons, which too weak she thought for 's grave.

A fatal dose of quicksilver then she

Mingles, to haste his double destiny.

Now whilst within themselves they are at strife,           5

The deadly potion yields to that of life,

And straight from th' hollow stomach both retreat

To th' slipp'ry pipes known to digested meat.

Strange care o' thj gods! the murth'ress doth avail;

So when fates please, ev'n double poisons heal.            10

AUSONIUS: EPIGRAM

BECAUSE with bought books, sir, your study Js fraught,
A learned grammarian you would fain be thought.
Nay, then, buy lutes and strings; so you may play
The merchant now, the fiddler the next day.

AVIENUS: To HIS FRIENDS

ASK'D in the country what I did, I said:

I view my men and meads, first having pray'd;

Then each of mine hath his just task outlaid,

I read, Apollo court, I rouse my Muse.

Then I anoint me, and stripp'd willing loose

Myself on a soft plat; from us'ry blest,

I dine, drink, sing, play, bath, I sup, I rest.

CATULLUS: To FABULLUS

FABULLUS, I will treat you handsomely
Shortly, if the kind gods will favour thee.
If thou dost bring with thee a dePcate mess,
An olio or so, a pretty lass,
Brisk wine, sharp tales, all sorts of drollery.
These if thou bring'st, I say, along with thee,